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JASON: Now realise this – it’s not for the sake of a woman that I’m marrying, but for a link to the royal house, which I now have. But, like I said before, I wanted to save you, and to add royally born children to my own children, to keep my family safe.
MEDEA: May I never have a fortunate life that is wretched to me, nor wealth that scratches at my heart.
JASON: Do you know how to change your wish and make yourself seem wiser? Wish (instead) that useful things don’t ever seem wretched to you, nor that you think yourself unlucky when you’re fortunate.
MEDEA: Such aggression! You have an escape, but I’m exiled from this country, alone.
[bookmark: _GoBack]JASON: You brought this on yourself. Don’t blame someone else.
MEDEA: How did I do that? Certainly not by marrying (again) and betraying you?
JASON: You made sacriligeous curses against the royal household.
MEDEA: To your house, too, I am a curse.
JASON: Well, I’m not going to dispute all these things with you. But, if you want to take some of my money, as help for you and the children in exile, speak, because I’m prepared to give it from my hand with no begrudging, and to send signs to friends, who will help you. You’re foolish not to want these things, woman. You’ll gain more by easing your anger.
